OPISU MODUŁU KSZTAŁCENIA (SYLABUS) 

I. Informacje ogólne

1.Nazwa modułu kształcenia: Komunikacja w medycynie

2.Kod modułu kształcenia: 09-PFA-36/46
3.Rodzaj modułu kształcenia: fakultatywny

4.Kierunek studiów: Filologia rosyjsko-angielska, specjalizacja ogólna

5.Poziom studiów: I stopień

6.Rok studiów: II rok

7.Semestr: zimowy i letni

8.Rodzaje zajęć i liczba godzin: konwersatorium, 60h 

9.Liczba punktów ECTS: 4
10.Prowadząca zajęcia:  Magdalena Zabielska, doktor mzabielska@wa.amu.edu.pl 
11.Język wykładowy: angielski (z elementami j. polskiego)
I. Informacje szczegółowe

1. CEL (CELE) MODUŁU KSZTAŁCENIA
C1. 
zapoznanie z podstawowymi zagadnieniami z zakresu analizy dyskursu i gatunku
C2.
przekazanie wiedzy o dyskursie specjalistycznym i jego cechach
C3.
rozwinięcie umiejętności używania odpowiedniego aparatu pojęciowego do opisywania dyskursu specjalistycznego i poszczególnych gatunków medycznych
C4.
przekazanie wiedzy z zakresu różnych gatunków specjalistycznych w kontekście medycznym
C5.
rozwinięcie umiejętności rozpoznawania konkretnych specjalistycznych gatunków medycznych jak i ich cech charakterystycznych
C6.
zapoznanie z wiedzą na temat ewolucji specjalistycznego dyskursu medycznego 

C7.
rozwinięcie umiejętności identyfikacji kierunków zmian w procesie ewolucji specjalistycznego dyskursu medycznego
C8.
rozwinięcie umiejętności czytania tekstów naukowych z zakresu dyskursu specjalistycznego oraz ich wykorzystania do analizy materiału językowego
2. WYMAGANIA WSTĘPNE W ZAKRESIE WIEDZY, UMIEJĘTNOŚCI I INNYCH KOMPETENCJI SPOŁECZNYCH (JEŚLI OBOWIĄZUJĄ)
Znajomość podstawowych pojęć z językoznawstwa.
3. EFEKTY KSZTAŁCENIA W ZAKRESIE WIEDZY, UMIEJĘTNOŚCI ORAZ KOMPETENCJI SPOŁECZNYCH DLA MODUŁU KSZTAŁCENIA I ODNIESIENIE DO EFEKTÓW KSZTAŁCENIA DLA KIERUNKU STUDIÓW
	Symbol efektów kształcenia
	Po zakończeniu modułu (przedmiotu) i potwierdzeniu osiągnięcia efektów kształcenia student:

	Efekty kształcenia - EK

	09-PFA-36/46_01
	wie czym jest dyskurs, gatunek, tekst, oraz rozumie celowość ich analizy

	KW_1
	KW_2
	KW_4
	KW_5

	
	
	KW_7
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_02
	zna pojęcie dyskursu specjalistycznego i jego cechy charakterystyczne

	KW_2
	KW_4
	KW_6
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_03
	zna pojęcia z zakresu analizy dyskursu/gatunku wykorzystywane do opisywania dyskursu specjalistycznego i poszczególnych gatunków


	KW_2
	KW_4
	KW_6
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_04
	potrafi rozpoznać specjalistyczne gatunki medyczne i wie czym się charakteryzują

	KU_1
	KU_5
	KU_6
	KU_9

	
	
	KU_13
	KU_14
	KU_16
	K_K05

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_05
	potrafi zidentyfikować kierunki zmian w procesie ewolucji specjalistycznego dyskursu medycznego
	KU_1
	KU_5
	KU_6
	KU_8

	
	
	KU_9
	KU_10
	KU_11
	KU_13

	
	
	KU_14
	KU_16
	K_K05
	

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_06
	potrafi określić tematykę oraz wybrać dane aby zanalizować przykładowy dyskurs medyczny na podstawie wybranych gatunków używanych w różnych kontekstach


	KU_2 – KU_12
	KU_15
	KU_16

	
	
	K_K02
	K_K07
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	09-PFA-36/46_07
	czyta ze zrozumieniem teksty naukowe z zakresu analizy dyskursu specjalistycznego i wykorzystuje je do dyskursywnej analizy materiału językowego

	KU_3
	KU_10
	KU_11
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


4. TREŚCI  KSZTAŁCENIA

	Symbol treści kształcenia*
	Opis treści kształcenia
	Odniesienie do efektów kształcenia modułu**

	TK_01
	Dyskurs, gatunek, tekst i ich analiza: wprowadzenie


	09-PFA-36/46_01,

09-PFA-36/46_03



	TK_02
	Dyskurs specjalistyczny: definicja, cechy charakterystyczne, przykłady 


	09-PFA-36/46_01-03



	TK_03
	Leksykalne cechy dyskursu specjalistycznego

	09-PFA-36/46_02,

09-PFA-36/46_03


	TK_04
	Cechy składni dyskursu specjalistycznego

	09-PFA-36/46_02,

09-PFA-36/46_03


	TK_05
	Dyskurs medyczny: wprowadzenie

	09-PFA-36/46_01,

09-PFA-36/46_03,

09-PFA-36/46_04,

09-PFA-36/46_07


	TK_06
	Gatunki medyczne pisane na przykładzie opisu przypadku: część 1

	09-PFA-36/46_03,

09-PFA-36/46_04,

09-PFA-36/46_07


	TK_07
	Gatunki medyczne pisane na przykładzie opisu przypadku: część 2

	09-PFA-36/46_03,

09-PFA-36/46_04,

09-PFA-36/46_07


	TK_08
	Perspektywa w tekście specjalistycznym

	09-PFA-36/46_02,

09-PFA-36/46_03,

09-PFA-36/46_07


	TK_09
	Obecność autora w tekście specjalistycznym

	09-PFA-36/46_02,

09-PFA-36/46_03,

09-PFA-36/46_07


	TK_10
	Obecność pacjenta w tekście medycznym na przykładzie analizy opisów przypadku: część 1

	09-PFA-36/46_02-04,

09-PFA-36/46_07


	TK_11
	Obecność pacjenta w tekście medycznym na przykładzie analizy opisów przypadku: część 2


	09-PFA-36/46_02-04,

09-PFA-36/46_07



	TK_12
	Wielogłosowość w medycznych opisach przypadku
	09-PFA-36/46_02-04,

09-PFA-36/46_07




	Symbol treści kształcenia*
	Opis treści kształcenia
	Odniesienie do efektów kształcenia modułu**

	TK_13
	Dyskurs medyczny w ujęciu historycznym


	09-PFA-36/46_01-05,

09-PFA-36/46_07



	TK_14
	Nowe formy medycznego opisu przypadku


	09-PFA-36/46_01-05,

09-PFA-36/46_07



	TK_15
	Metafory w dyskursie medycznym


	09-PFA-36/46_01,
09-PFA-36/46_03,
09-PFA-36/46_07



	TK_16
	Narracyjny charakter dyskursu medycznego


	09-PFA-36/46_01,
09-PFA-36/46_03,
09-PFA-36/46_07


	TK_17
	Praktyczne zastosowane badań nad specjalistycznym dyskursem medycznym


	09-PFA-36/46_01-07


	TK_18
	TEST


	09-PFA-36/46_01-07


	TK_19-29
	Wielogłosowość w medycznych opisach przypadku


	09-PFA-36/46_01-07


	TK_30
	Podsumowanie


	09-PFA-36/46_01-07



*
np. TK_01, TK_02, …

**
np. KHT_01 – kod modułu kształcenia wg tabeli w pkt. II 3

5. ZALECANA LITERATURA

5.1. Fleischman, Susanne. 2001. “Language and medicine”, w: Deborah Schiffrin, Deborah Tannen i Heidi E. Hamilton (red.), The handbook of discourse analysis. Oxford: Blackwell Publishers, 470-502.

5.2. Gotti, Maurizio i Françoise Salager-Meyer (red.). 2006. Advances in medical discourse analysis – oral and written contexts. Bern: Peter Lang.

5.3. Gotti, Maurizio. 2008. Investigating specialised discourse. Peter Lang. 
5.4. Gotti, Maurizio. 2011. “Insights into medical discourse in oral and written contexts”, w: Anna Loiacono, Giovanni Iamartino i Kim S. Grego (red.), Teaching medical English. Milan: Polimetrica, 29-52.

5.5. Gwyn, Richard. 2001. Communicating health and illness. London: Sage. 
5.6. Harvey, Kevin i Neyla Koteyko. 2012. Exploring health communication. Language in action. London: Routledge. 
5.7. Hyden, Lars-Christer i Elliot G. Mishler. 1999. “Language and medicine”, Annual Review of Applied Linguistics 19: 174-192.

6. PRAKTYKI ZAWODOWE

6.1. Nie obowiązują

7. TRYB REALIZACJI PRZEDMIOTU/ZAJĘĆ (ZAJĘCIA STACJONARNE, NIESTACJONARNE)

7.1. Zajęcia stacjonarne

8. PLANOWANE FORMY ZAJĘĆ

8.1. Konwersatoria

9. TYP OCENIANIA (D-diagnostyczny, F-formujący, P-podsumowujący)/
/METODY OCENIANIA/KRYTERIUM OCENY
P - test pisemny składający się z trzech do czterech pytań opisowych z przerobionego materiału (I semestr); indywidualny mini-projekt w formie analizy dyskursu oparty na dowolnym materiale (II semestr)

I semestr kończy się testem zaliczeniowym złożonym z maksymalnie czterech pytań opisowych z przerobionego materiału: studenci odpowiadają na pytania, każde pytanie jest punktowane. Pytania sprawdzają wiedzę z dziedziny oraz umiejętności poprawnego definiowania pojęć. 

Cały kurs kończy się przygotowaniem indywidualnego projektu uwzględniającego zebranie i zanalizowanie danych językowych. Studenci muszą: wybrać temat i zakres projektu, zebrać materiał badawczy, przeczytać i opracować teksty naukowe, oraz przygotować i przećwiczyć prezentację.

Od studentów wymaga się również lektury zadanych tekstów, aby móc je potem omówić na zajęciach, co również wpływa na ostateczną ocenę.

Przykładowe pytania:

1. Define the term specialised discourse and list its main features. 

2. In what different ways can medical discourse be divided?

3. Explain the differences between regular and interactive case reports.

10. INFORMACJA O PRZEWIDYWANEJ MOŻLIWOŚCI WYKORZYSTANIA 
E-LEARNINGU
Umieszczanie na platformie moodle prezentacji z zajęć lub tekstów naukowych i pytań do nich oraz dodatkowych ćwiczeń związanych z omawianymi zagadnieniami
11. INFORMACJA O TYM, GDZIE MOŻNA ZAOZNAĆ SIĘ Z MATERIAŁAMI DO ZAJĘĆ, INSTRUKCJAMI DO LABORATORIUM ITP.
Na platformie Moodle (strona domowa WA UAM, zakładka moodle, zakładka: 2BA Russian-English Communication in medicine, wymagana znajomość hasła)

II. Informacje dodatkowe

1. ODNIESIENIE EFEKTÓW KSZTAŁCENIA I TREŚCI KSZTAŁCENIA DO SPOSOBÓW PROWADZENIA ZAJĘĆ I METOD OCENIANIA

	Symbol efektu kształcenia dla modułu*
	Symbol treści kształcenia realizowanych w trakcie zajęć**
	Sposoby prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych efektów kształcenia
	Metody oceniania stopnia osiągnięcia założonego efektu kształcenia***

	09-PFA-36/46_01
	TK_01,

TK_18,

TK_30
	wykład; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca omawianych zagadnień; moderowanie dyskusji;
	podsumowująca

	09-PFA-36/46_02
	TK_02-04,

TK_18,

TK_30
	sprawdzanie przygotowania do zajęć - znajomości pojęć/aspektów omawianych na poprzednich zajęciach; wykład; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca artykułów zamieszczonych wcześniej na platformie moodle i/lub omawianych zagadnień; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca

	09-PFA-36/46_03
	TK_02-16,

TK_18-30
	sprawdzanie przygotowania do zajęć - znajomości pojęć/aspektów omawianych na poprzednich zajęciach; wykład; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca artykułów zamieszczonych wcześniej na platformie moodle i/lub omawianych zagadnień; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca

	09-PFA-36/46_04
	TK_02-16,

TK_18-30
	sprawdzanie przygotowania do zajęć - znajomości pojęć/aspektów omawianych na poprzednich zajęciach; wykład; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca artykułów zamieszczonych wcześniej na platformie moodle i/lub omawianych zagadnień; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca

	09-PFA-36/46_05
	TK_02-04,

TK_08-16,

TK_18-30
	sprawdzanie przygotowania do zajęć - znajomości pojęć/aspektów omawianych na poprzednich zajęciach; wykład; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca artykułów zamieszczonych wcześniej na platformie moodle i/lub omawianych zagadnień; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca


	Symbol efektu kształcenia dla modułu*
	Symbol treści kształcenia realizowanych w trakcie zajęć**
	Sposoby prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych efektów kształcenia
	Metody oceniania stopnia osiągnięcia założonego efektu kształcenia***

	09-PFA-36/46_06
	TK_19,

TK_29
	prezentacja studenta; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca prezentacji; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca

	09-PFA-36/46_07
	TK_02-30
	sprawdzanie przygotowania do zajęć –   znajomości pojęć/aspektów omawianych na poprzednich zajęciach; dyskusja na forum całej grupy w drugiej części zajęć dotycząca artykułów zamieszczonych wcześniej na platformie moodle i/lub omawianych zagadnień; studenci wykorzystują znajomość pojęć do omawiania różnych aspektów; moderowanie dyskusji; ćwiczenia związane z omawianymi pojęciami/aspektami;
	podsumowująca


*
np. KHT_01 – kod modułu kształcenia wg tabeli w pkt. II 3 i w pkt. II 4

**
np. TK_01 – symbol treści kształcenia wg tabeli w pkt. II 4

***
Proszę uwzględnić zarówno oceny formujące(F) jak i podsumowujące(P)
2. OBCIĄŻENIE PRACĄ STUDENTA
	Nazwa modułu (przedmiotu): KOMUNIKACJA W MEDYCYNIE



	Forma aktywności
	Średnia liczba godzin na zrealizowanie aktywności*

	Godziny zajęć (wg planu studiów) z nauczycielem
	60h

	Praca własna studenta**
	Czytanie wskazanej literatury z dziedziny analizy dyskursu specjalistycznego w języku angielskim, ok. 15 stron przed każdymi zajęciami (1 godzina czytania = ok. 7 stron, 2 godziny czytania = ok. 15 stron, RAZEM: 2h x 16 = 32h); przygotowanie do zajęć: rozwiązywanie dodatkowych ćwiczeń przed zajęciami/powtórzenie materiału (1 godzina przed każdym konwersatorium, RAZEM: 27h), przygotowanie semestralnej pracy pisemnej (do 10h), przygotowanie indywidualnego projektu (wybranie tematu i zakresu projektu zebranie materiału badawczego, lektura i opracowanie tekstów naukowych, oraz przygotowanie i przećwiczenie prezentacji) do 20h.
RAZEM: 89h

	Suma godzin
	120 h

	Sumaryczna liczba punktów ECTS dla modułu (przedmiotu)
	4


*
Godziny lekcyjne, czyli 1 godz. oznacza 45 min.
**
Praca własna studenta – przykładowe formy aktywności: (1) przygotowanie do zajęć, (2) opracowanie wyników, (3) czytanie wskazanej literatury, (4) napisanie raportu z zajęć, (5) przygotowanie do egzaminu,…

3. SUMARYCZNE WSKAŹNIKI ILOŚCIOWE
3.1. Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje na zajęciach wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich
3.2. Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje w ramach zajęć o charakterze praktycznym, takich jak zajęcia laboratoryjne i projektowe

4. KRYTERIA OCENIANIA
a) 5.0 – znakomita wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne

b) 4.5 – bardzo dobra wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne

c) 4.0 – dobra wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne
d) 3.5 – zadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne,


ale ze znacznymi niedociągnięciami 

e) 3.0 – zadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne, ale z licznymi


błędami

f) 2.0 – niezadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje społeczne
